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E:~:J IILB!('.)TT OF COlJDITIOHS IlJ TIIE TRUST TEHRITOhY OF FE!! G'!JilIBA: REPORT Oli' THE 

DrUil-''l'IEG COI:liiI'ITEE ('1'/L.914 and Add.l; T/L.939, T/L.941) (continued) 

The PRESIDF.l'JT: The Council will continue its consideration of 

paracraph 13 of the annex to the report of the Draftinc; Coll'mittee ('1'/L. 939). -. . - . .. . .. ' .. , . 
The paragraph on which the Council will vote reads as follows: 

11 In this corinexion, the Council endorses the views of the mission 

that, in order to ~acelerate the rat~ ·of p_ror;ress, the Administering 

,\.uthority might a.ls~- seel::. ·rin~ncial :assistance :fron(·international 

institutions such as the International Bank f'or ~{econstruction and 

Development, and expert assistance from the specialized agencies·· ~f 

the: United Nations and. ·otl1er international bodies . 11 ' 

1-Ir. OBEREHKO (Union of Soviet Socialist Re.publics )(iJ1terpret~tion f'ror.:i 

Russian): At our last meeting other proposals were macle concerning paragraph l.5., 

and I should like them also to be tal~en into consideration. For example, we 

agreed that no specific specialized agency should be sinsled out and mentioned 

and that if any are to be mentioned, then all twelve should be listed. When I 

proposed not to mention any specialized agency, I was following up the proposal 

which had previously been made by the representative of the Uni tea. Kincclom. I 

believe that some agreement had already been reached on this point. Therefore, 

I should like to read out paracraph 13 as we would like to propose it for the 

approval of the Council: 

"In this connexion, the Council endorses the views of the mission 

that, in order to accelerate the rate of progress, the Administering 

/,uthority might also seel.;:. financial as_sistance ancl expert assistance 

• • ··• : :fror,1 :the ·speciai:ized ac;enc,iep: o;f .the. United Ha.t:i.ons .an4 other , 

· : , _ . international organizati.orisV' ~ ·. :: : 
. . ., .. 

't . "--'. • .' 

1:Ir. KELLY (Australia): I shall have to reserve my position with 

renpect to paragraph 1.3 as redrafted.. I obnll not detain the Council_ by spelling 

out the difficulties that I still perceive in the parac;raph as redrafted. 
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nr. CASTON (United: Kincdom); .- :i: would _lL_.e to r,ml:e one ; su13c;estion 

concerning the last propos.al mad~ i by the representatiye __ .of the Soviet · Union wh;i.ch, 

it se.eDs to me, expresses the position very well. Instead of saying 11mi15ht also 

seel: f'ix:anc:ial assistance and e}..1)ert assistance", ,1c sl1ouli;l just say l'financicl-1 

and expert assistance". 

The PRESIDENT: The Council will nmr vote on the :first· .amendment, 

namely, the proposal of the rep.resentative of the Goviet .Union-to .delete from . 

the paragraph the words _ "assistance from international institutions .such as the 

International Bank for.Reconstruction a11d Developoent11
• 

The proposal was adopted by 9 votes to none, with 4 abstentions. · . '"• . 

The PHESIDENT: The second •amendment comprises the Soviet ynion 

proposal to replace the words "international community" by the wol'ds "United ,. 

Nations'.' ;and the Upited Kingdom proposal to add the words. "and other internationaJ. 

bodies11 ·at the end of ·the sentence. ile can talrn one vote · on both :these proposals 

since they are _. part of ,the same sentence. 

The proposals were adopted by 10 votes to none, with 3 abstentions. 

Parar~raph 13, as . amended, was adopted by 10 votes to nonez • with 3 abstentions. 

!1!:_JSIAHG (China): · The reason why my delegation abstained in the vote 

"ras that, in our opinion; the original draft more correctly reflected what 

appeared in the Visiting Mission's report, in which emphasis was placed -on 

financial assistance. In view of the great magnitude of the task of the • 

Adrn~nistering Autho_rity in the. economic development of Ne,r Guinea, . all the 

members of the Visiting Mission shared the feeling that the Australian Government 

had :l;;o seek sorne finan.cial assistance · frorii outside, either from · the 

Interne.tional Bank or from_ :private sources. 

Mr. KELLY (Australia): My delegation abstained in the vote for 

several reasons. First, the :paragraph as adopted does not faithfully reflect 

the views of the Visiting Mission. Secondly, I am at a loss to understand how 

the Administel'ing Authority might seek financial assistance, even if it so wished, 
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(1'11'. Kelly, Australia) 

from the specialized agencies, such as the ILO, FAO and WHO. I do not know 

whether it is within the competence of specialized agencies to enter the field 

of grantinc financial assistance to Member States or to the Administrations 

of Trust Territories. 

discussion. 

That minor point was presumably overlooked in the 

Mr. CASTON (United Kingdom): My delegation voted for the text as 

amended because we wished to leave to the Administering Authority the discretion 

to seek financial assistance from those bodies which grant financial assistance, 

expert assistance from those which grant expert assistance, and both from those 

which grant both. 

Mr. OBEiillMKO (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): I wanted to say approximately what the representative of the 

United Kingdom just said. When the Administering Authority proceeds to 

implement this recommendation, it will very easily learn where financial assistance 

may be received and where expert assistance may be found. I do not think the:re 

are any practical difficulties to be found in that field. 

Para.graph ll~ was adopted by 12 votes to none, with 1 abstention. 

Russian): 

Mr. OBERE11lKO (Union of Soviet flocialist Republics) (interpretation from 

In the vote on paragraph 15,I should like to request a separate vote 

on the first and second sentences. We shall abstain in the vote on the first 

sentence and vote in favour of the second sentence. 

The first sentence of paragreph 15 was adopted by 12 votes to none, with 

1 abstention. 

The second sentence was ado-pted by 9 votes to none, with h abstentions. 

Para.graph 15 as a whole was adopted byl2 votes to none, with l abstention. 

Paragraph 16 was adopted unanimously. 
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The PREf.:iIDENT: He come -now · .tcL •tb:e addition ,which has i )eea st:ggested. 

by the 'representative of India (T/L.941, paragraph-6):-.· .. Does the .representative of 

India have any elucidation to give on th:Ls :tnrticular point'l 

Mr. GU.F'I'A (India): I elucidated this varagraph this mo~ning . He find 

that there is a gnp in this report in that it does not mention an:vthing about the 

development of i ndustry in the Trl1st Territory. Therefore we . have proiJosed this 

para(sraph. 

Mr-. CASTON (United Kingdom): I :find myself in some diffic:ulty-ab.out this 

paragraph because, while the first sentence Lmdoubtedly relates to .industry, which 

is the heading Sl1ggested by t he representative of India, the sec.and $_entence 

relates a lmost. entirely to a q_uestion of agriculture. It refers to climate and 

soil conditions and s uggests that sp~cial atten~ion should be given -t o the 

. production _and cultivation of sugar-,cane and, as a quite subsidiary question,to ·, 

th~ ,establishment of a sugar industry, presumably a processing industry, , in the . 

T,e.rritory. In the first sentence we have already referred to the establishment 

o,f _,s econdary indcrntries ba,seq on the Territory's produce,, and I wonde:r therefore. 

whether this is the place to introduce this ql·•. i te new consideration about giving 

special ,a ttention to the PX'.Oduction of sugar-cane. I wonder ;whether the 

represe~tative of India would agree to leave hi,s paragraph with j ust .the first 

.sentence, ,ibich I think expresses the general pqint of view that he is a nxious 

to get over. 

Mr. GUPTA (India): I am afraid that the second part of t his paragraph 

is r eally essential because t he fundamental idea is to in.die.ate or s uggest on 

behalf of the Council that there is a possib ility for the establishment of a . 

sugar industry in the . Terri t~1-y . . Ap the Coyncil will r ecall, the Indian cleleg_ation 

quoted dtiring the general debate a statement by a memb~r _of the Legislative 

Counc_il,, .Mr. Downs: 

. 
11 In New Guinea ~nd Papua we .have .nev_er grown suear on .a commercial scale, 

al though the Territory is the .· source of, 1;,he world I s bes.t sugar :plant . variety." 
( 

(T/Pv.1010 •. par;e 67) 
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(~~- Gupta, India) 

So the whole idea of this pa1·agraph is to suggest that on the bo.sis of this 

possibility of sugar-cane production there is a possibility of the establishment 

of productive industry in the Territory. 

The additional paragraph proposed by the Indian delegation was adopted by 

6 votes to none, with 7 abstentions. 

The PRESIDENT: The delegation of India has proposed that at the end of' 

paragraph 17 the following be adde<.l: 

"In the acquisition of land, and in the leasing thereof to non-indigenous 

farmers, special care in the Council I s view needs to be taken to ensure that 

in future needs and interests of the indigenous people are not in any way 

jeopardised." 

Mr. IillLLY (Australia): I should like a separate vote taken on the words 

"in future" in the proposed Indian amendment. If those words remain in the Indian 

amendment, there appears in that amendment the implication that in the past the 

needs and interests of the indigenous people have been jeopardized, and naturally 

that is a proposition which my delegation could not, having regard to the facts, 

endorse. 

Also r should like a separate vote taken on the words "with concern" 

appearing towards the beginning of the fi:cst sentence in paragraph 17. The 

Council will be aware that the A&ninistering Authority is endeavouring to persuade 

the indigenous inhabitants no longer to confine their attention exclusively to 

subsistence agriculture but to go in for cash cropping. In certain isolated areas 

our very efforts to persuade the people to go in for cash cropping might mean 

that th<"; land in certain given areas is insufficient both for subsistence 

agriculture and for cash crop11ing and, of course, additional land will have to be 

provided for those inhabitants. - The mere fact that,because of intensive 

agricvltural development, a shortage of land might develop in two or three areas 

is in itself not an occasion for concern but an occasion for congratulation. It 

is this very insistence on development that leads, or may lead, to a possible 

shortage of land in certain circumstances. Therefore, I think it would be 

inappropriate of the Council to express concern at the consequences of intensive 

agricultural development, and I suggest, with :respect, that those words might be 

deleted. ; 

/ 

, 
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(Mr!._lCelly, Aus!_!alia) 

The second sentence of paragraph r{; as· it stands, w·e hatul:'ally can fully 

endorse. 

He have certain reservations abo·ut the third sentence because the projects 

in the ilarangoi Vn1ley ·and at Vudo.l are of their :nature experirr1entai resettlement 

p:cojects -- test projects -- anci I do no.·c think that anybody ever bonsic.lered· 

that these test p:ro"jects in themselves· would provi.de a definitive solution for 

pressures arising as a result of a more intensive agricultural development • 

• However., - I do· not wish to reco:rd positive di'sagreement· with the vie~,s of the 

Visiting Missioh with respect ·to these matters , a'nd' would propose to abstain on 

th'is third sentence if it were put to the vote. 

Mr. GUF'i'A (Inb.ik):" • I wi~h to point out a typograph:i.cal .'error. The 

• words . II in future" in th~ third l.ine of the1 proposed amendment should "be 0 the 

future 11
• I hope that this'takes •care of' the ~oint niadeby · thereprcsentative of 

Australia. 

Mr~· KELl,Y (Australia): • I am vety grateful indeed for the correction 

made to this text by the representati v·e of India. In -the circumstances, - as we 

intend to take this special care, I will vote for his proposed addition. 

Mr. MUFTI {United Arab Republic) (interpretation froi:ri ·French) f My 
delegation has two corrments on the Indian amendment. He feel that.the 

·, 

recomrnenc.lation containecl in that ' amendlnent should be' npplied_.tb all possible 

situations. In other words., this recommendo.tion must be of' a general nature and 

• not merely a recommendation aimed at specific implementation in cas.es of 

;resettlement~ Therefore · my delegation · woulcl. propose the addition of the 
.-

following words: 11 The Council e:c_presses the view that when le.nd is acquired ••• 11 

and so· forth " ... the Adrninistration should: ens_u.re that this reS:l.ly ·meets a need. 11 

Thus it would he made quite clear that, ·wi1enever the Ac1miriist,fring Authority 

acquires land and rents it, it does not. do so merely to encourage i·eset tleinent. 

These are t,10 distinctly differet1t tb.ings. The-refdre., my delegatiort" -?1ould propose 

the addition of the words 11 0.s a genera.I rule" after the words "the Admir1istering 

Authority should11
• 
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(Mr. Mufti, United A:tab _B~..EJ_ic) 

The second comment refers to the future interests and future needs of' the 

indigenous population. He feel that some of these interests and needs refer to 

the present and not merely to the future. Therefore we propose that either the 

word "future" be deleted or that reference be made to the present by saying 
11 the present and future needs of the indigenous population", or we could merely 

say "the interests and needs of the indigenous population". 

The PI;ESIDENT: I should like to ask the representative of the United 

Arab Republic if he would kindly help us with his first suggestion by repeating 

it, . so that all the members may know exactlywhere they stand on this point. 

Mr. MUF'rI (United Arab Re:::public) (interpretation from French): I have - • . 

before me the French text of the Indian amendment and I should like to read out 

this amendment as modified by the present proposal of my delegation: 

"The Council expresses the view that, whenever it acquires land and 

leases it to non-indigenous farmers, the Administering Authority should as a 

general rule duly see to it that the present and future interests of the 

indigenous people are not impaired." 

1rhe PRESIDENT: To sum up the two proposals made by the representative 

of the United Arab Republic, he has suggested that in this particular paragraph 

the words "as a general rule" should be inserted between the words "to be taken" 

and the words "to ensure" • . In other words, the paragraph as amended by his 

proposal would read: 

"In the acquisition of land, and in the leasing thereof to non-indigenous 

farmers, special care in the Cou:::cil's view needs to be taken as a general 

rule to ensure ... " 

and so on. The second suggestion made by the representative of the United 

Arab Republic was to insert the words "present and" before "future11
• Therefore 

it would read: 
11

••• to ensure that the present and future needs and interests of the 

indigenous people are not in any way jeopardised." 
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Hr. _ 811.LOivION (Ilai ti) ( inter:p:i.·et0:i:;io11 from Frencl!): ;E wish to point out 

one .thing with ref'erence to the rem?-rk made by the r_epresentEtti ve of Australia. 

He seemed to indicate that the Drafting Committee, by the phrase, "The Council 

notes with concern that a shortage of ~and, due to the expanding needs of 

was suggesting that the Council note with concern the.t 

the indigenous iniiabitants are ask_ing for mo:ce land for agriculture. I think the 

meaning of the sentence is quite clear. The concern which should be· shown by the 

Council does not arise from the fact_ simpJ.y that there . is a shortage of land. 

As stated in pm:-agraphs iho and 1J+1 of the Visiting MisaJon' s 1·epor·t, the fact is . 

that in certain regions., although the people do not have land, there is land 

which is unoccupied, and the Mission emphasized that this question gives rise to 

great agitation in the area which is. affected. I think. that this is a fact which 

the _ Coun_cil sbculd note vi th concern. For this reason, my delegatlon will_ vote in 
favour of 1·etaining the words ''1-lith concern" proposed by the Dre.fting Committee, 
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The FRESIDEl'lT: We had not reached that stace yet, but at any rate 

the Council has taken note of the observations of the representative of Haiti• 

I think we can now proceed to a: vote on the amendm:mts proposed by the 

representative of the United /1.rab nepublic. 

Ur. KELLY (Australia): I asl\'. the President to ascertain whether the 

amendments proposed by the rei1resentative of the United .'i.rab Republic are 

8:cce1>table to the representative of India or whether they are being maintained as 

a separate and distinct proposition. 

The PRESIDENT: I should think that these amendments could be taken as 

separate amenc..11ents proposed by the representative of the United Arab Hepublic. 

I was therefore proceeding to the vote on them, if that is agreeable to the Council. 

llr. KELLY (Australia): I would, of course, be much happier if the 

Indian proposal and the proposal of the United Arab Republic were cast in a 

somcvhat di.f:ferent form, that is, if they were cast in such a way as to indicate 

that the Council noted that the h.dt1inistering Authority had ~iven certain 

assurances. However, they have not been cast in that form. Our present practice 

is to tal~e fully into account, as a general rule and in j;larticular circumstances, 

the present and future needs and interests of the inc.1ic;enous peoples in the matter 

o:f the acquisition of land, Therefore, I cannot possibly vote against the 

primary thought contained in the Indian reprecentative's proposal or the thought 

contained in the proposal of the representative oi' the United Arab Republic. '.rhe 

two proposals say in effect that, in the Council's view, action ought to be taken 

which ue are already comr,ii·cted to tal:e. I will not quarrel about words. I will 

vote :for the amen_dment of the United Arab Republic and, if' the Indian amenwpent is 

amended by the United Arab Republic proposal, I will vote for that too, because I 

want to make it quite clear that, in the matter of land, the present and future 

need.s, as estimated or even as imagined, will be taken fully into account by the 

Administering Authority. 
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Mr. GUPTA (India): The amendments proposed by the representative of the 

United Arab Tiepublic are quite acceptable to the Indian delegation. 

Russian): 

llr. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation 'from 

Before the Indian amendment to paragraph 17 is put to the vote, I 

should like to point out that-the amendments proposed by the representative of the 

United Arab Republic and accepted by the representative of Ind.ia do include the 

orieinal text of the Indian amendment. Yet, they do ne t make that text quite 

satisfactory as far as we are concerned, since the Soviet delegation has always 

supported the principle that the lands belonging to the incligeno~s inhabitants 

must not be alienated at all in favour of non-indi0enous r1ersons. That is why 

we cannot support the Indian amendment even thouc;h we are fully aware of the 

motivation of the Indian delegation in this case. 

The PRESIDENT: We will now vote on the Indian amendment as amended in 

accordance with the proposals of the representative of the United Arab Republic. 

The Indian amendment, as amended, was adopted by 12 votes to none, with 

1 abstention. 

The PRESIDE:NT: The Council has the text of paragraph 17 'before it. \'Te 

shall now proceed to vote on the words 11with concern", which apriear in the first 

line of' paragraph 17. 
worcls. 

The vote is on the question of "llhether to retain those 

There were 6 votes in favour and 6 against, with 1 abstention. 

J\f'ter a brief' recess in accorc1ance with rule 30 of the rules of procedure 

of' the Trusteeship Council, a second vote was taken. 

There were 6 votes in favour and 7 against, with 1 abstention. The words 

"with concern" were not adop~. 

Parar;raph 17, as amended, was adopted by 10 votes to none; with 3 abstentions. 
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J.ir, 0BEREI1K0 (Union of Soviet SociaJ.ist Republics) (interpretation from 

Russian): I should like to draw attention to what is perhaps a not very accurate 

trans'iation of the first sentence of' paragraph J..8. In the Rus.sian text, there is 

a statement referring to a transition to individual holdings from traditional 

holdinGS, In the English te:ct, there is a reference to "a change from customary 

tenu1·e to individt1al holdings". I wanted to point our this discrepancy in order 

to align the ' Russian translation with the English text. 

The ' PRES IDEIH': The Secretary will tal;;e note of the observation made, 

by the representative of the Soviet Union. 

Paragraph 18 was adopted by 10 votes to none, vith 3 abstentions. 

The PRESIDENT: Ue turn nOir to the section on social advancement. 

there any observations on paragraph 19? 

M1·. 0BEREMK0 (Union of Soviet Socialist Repuolics) (interpretation from 

Russian): I do not know how the text actually reac1s in Bni;lish. In the Russian 

translation, llowever, which in my view is quite correct, the text does not read 

quite clearly. It is stated here that it is nece;sar~r to tal~e measures to 

eli1:1inate any diScriminatory provisions which are not in the interests of the 

indicenous people. We should like a clarification here. Are there any 

discriminatory provisions which would be in the interests of the indigenous 

people? Perhaps the representative of Australia can provide this clarification. 

The PRESIDENT: Bef'ore I give the floor to the representative of 

Australia, may I point out to the representative of the Soviet Union that the 

ori0inal text is in English. 

l-ir, IIBLLY (Australia): I am quite happy to supply certain eluci~ations 

for the benefit of the representative of the USSR. There are maintained at the 

present time in the Trust Territory certain discriminatory provisions which are 

certainly in the interests of the indigenous people, I need, for a start, 
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(I ir. Kelly, Australj~) 

mention only one: the fact that the i::.dicenoas people are not allowed to dispose 

of their lands to non-indigenous people. Here is a cliscrj.minatory measl-:.re which 

discriminates against non-indigenous inhabitants in the interests of the 

iridicenous people. 

I i:1ieht mention another: that non-indigenous persons are not allowed freely 

to enter areas not yet penetrated by patrols. Again, this is a provin~.on 

discriminating against non-indigenous persons in the interests of indigenous 

persons. 

At the present stage of development in Nevr Guinea, there must be 

discrimination for the indigenous inhabitants in certain cases and there must be 

discrimination against non-indigenous inhabitants, all in the interes:.s of the 

indic;enous inhabitants. There can be no question at the present time of' 

elir.iinatinc all discriminatory provisions. Some mtist be maintained to protect 

the essential interests of the indigenous inhabitants. 

Ur. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Hepublics)(interpretation from 

Russian): In the first place, I must express some recret that the representative 

of· .i~ustralia did not make this statement when-we were discussing paragraph 17, 

concerning the alienation of land. He then voted in favour of a text which 

stated that the Administering Authority was entitled to alienate lands in favour 

of non-indi13enous persons. He now hear that there is apparently a special 

discriminatory provision favouring indiGenous persons, to the effect that they 

may not have their lands trar1sferred to non-indigenous iJersons. 

The point is that, when dioc:i.1.ininn.tory provisions are mentioned, the 

reference is to provisions which esta·Dlish discriE1inatfon that is not in favour 

of the indigenous people. That is discrimination. If there are discrir.:iinatory 

provisions which protect the indi:::;enous people, they should not be called 

discriminatory. They should be called, and they are irnleed. called, provisions 

protectinG the indigenous people. 

I therefore feel that this issue should not be confused. There are 

indi,:;enous people in the land, their interests are parru:nount and this was 

rcpeateclly stated by the representative of the Administering Authority -- and 
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(~1r, Oberemlw, USSR) 

therefore it should be said that it is nece:::;sary to elim:i.nate discriminatory 

provisions. • Nobody is trying to invite the Awuinistering Authority to abolish 

such discriminatory provisions as do indeed protect the indigenous people. If' 

such provisions do exist, certainly nobody would call them discriminatory inasmucl:1 

as .they are not directed against the interests of the indigenous ·people. 

I therefore. belj_eye that the best formulation of this :parasraph would ,be 

the following: . After the words "discriminatory provisions", put a period -- and 

delete the rest of the sentence as it now stands. The meaning would then be made 

quite clear, namely, that at the present time legislation is ·oeing (1i.scussed in 

the 11:erritory vtith the aim of eliminating discriminatory provisions, provisions 

which are ndt aimed at protect in.:; the interests of the inc1i13enous people. 

Mr. CASTON (United Kincdo1:i) : I should :like to say that I would re,sard 

any measures discriminating against me in·the Territory of New Guinea ·as 

discriminatory. If we were to eliminate the words following "discriminatory 

provisions II., as· suggested by the representative of the Soviet Union, the text 

which wo1.tld remain ,iould . have a meaning quite different frot1 that which he has 

just ·said he would like to have it express. The:i.1 efore, I t~i:il: we n::~u.2.d. :keep 

the :present version of paragraph 19. 

• ·Mr. MUFTI (United Arab Republic)(interpretation from French): I should 

like to ··propose that the following words be added at the end of this paragraph: 

"and invites the Administering Authority to forward the results 01' this 
exrunination to it11

• 

Mr. KELLY (Australia): I should like to say, with reference to the 

addition proposed by the representative of the United Arab Republic, ·that I feel 

that the €)..'I)ressions he has employed are so vague and so c;eneral, havinc; recard 

to the. process of examination involved, that I would :find it necessary to vote 

against the addition. As I unclerstand the position, the total body of legislation 

in the Te1·ri tory is being examined clause by clause, sentence by sentence, and I 

should ima/;ine that before long the AdministerinG Authority will probably propose 



llii./ek 

(I.ir. ICelly, Australia) 

to the Lee;islative Council the deletion of a number of provisions which are 

exprensed in certain words that might have been justified forty years ago, or 

twenty years ago, or even five years ago, but that would not be justified at the 

present time. 

Having said that, I feel -- and I speak just for myself -- that if, after 

investiGation, · the Administering Authority reaches the conclusion that certain 

discriminatory provisions must be retained in order to afford protection to the 

indic;enous people,the ·special representative, next year or the year after, would 

be in a position to direct attention to the provisions that are retained. 
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• (~ .. !.l_{elly, .Australia) 

But I cannot at the moment understand the words 11the results o:f' .this examination"• 

The initial examination will be und.ertaken presumably by such people as 

parliamentary draftsmen, who will confer with the different departments. 

A gren.tdeal of research and consulation will have to be undertaken before the 

Aclruinist.er{ng Authority will reach the stage in which it will be able to propose 

the amendment of certain parts of the law. It seems to me.that the proper time 

for communicating to the Council the nature of any such p.rovisions that remain 

is when the fiµal pro_cess of examination is completed and when the necessary 

legislative amendments have been put into effect. In the circumstances, I suggest 

that the Council might refrain from adopting the addition proposed by the 

representative of the United Arab Republic. 

Mr. EUFTI (United Arab Republic) (interpretation f'rom French): rfiy 

delegation fully appreciates the situation in which the representative of 

Australia finds himself. In order to facilitate this situation, we would propose 

that the amendment be reworded as follows: "and invites the Administering 

Authority to forward the results of this examination as they are received". 

This would be a progressive communication which would be made by taking into 

account the measures taken to facilitate the consideration of legislation. 

Mr. KELLY (Australia): First I want to express my gratitude to the 

representative of the United Arab Republic for further modifying his proposal. 

However, I am still unable to accept it, because I ·do not want to vote for this 

without the full authority of the Administering Authority. If he insists on 

putting this proposal to a. vote, I shall have to oppose it. I have no doubt in 

my own mind that as and when this process of re-examination is completed, if 

there should remain, as there probably will remain, certain discriminatory 

provisions in the interests of the indigenous people, then the Special 

Representative will be in a position to communicate the nature of these provisions 

to the Council. However, not having had even the opportunity of consulting the 

Administering Authority by cable, I cannot vote for it in its present form. I say 

this with regret, because I should have liked to consult the Administering Authority 
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with respect to the nature of the process which, I understand, is now well 

under way. Had this been brought up in the form of a specific recommendation 

by the Drafting Committee, I might have been able to consult the Administering 

Authority. However, I can only vote against it now, but I do so feeling 

morally certain that in due course the Administering Authority will do what the 

representative of the Uni-bed Arab Republic wants it to do. 

Russian): 

Mr. 0BEREl'/iKO (Union of Soviet Socialist Republics) ( interpretation from 

Inasmuch as there appears to be a difference of interpretation of the 

word 11 discriminatory",we would suggest its deletion. This would make it quite 

clear that at the present time legislation is being discussed which is aimed at 

eliminating all provisions which are not in the interests of the indigenous 

inhabitants. This would avoid the difficulty and-enable us to support this 

text. 

Mr. KELL:f.. (Australia): I have no objection in the circumstances to the 

deletion of the word "discriminatory", but it will not change the meaning of the 

phrase, because certain provisions in the interests of the indigenous people will 

be retained, especially those provisions relating to land, and they will be 

discriminatory against the interests of non-indigenous inhabitants. I shall not 

quarrel about the word. If you delete the word ndiscriminatory'', the effect of 

the word remains. 

Mr. 0BEREMKO (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): I wish to thank the representative of Australia for accepting my 

amendment. If provisions should remain in the legislation which might amount 

to discrimination, but not discrimination aimed against the indigenous people 

but in fact aimed at protecting their interests, we would certainly welcome that 

type of discrimination, but it would no longer be discrimination as we understand 

it. It would then be the protection of the indigenous people. 
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The Council llill now vote on the amendment proposed 

by the repres"enta-tive of the United Arab Republic, which reads ··a.s follovts: 

"and invites the Administering Authority to forward the results: 'of '·this • 

exe,min atidn to it as they are recei ved11
• 

The amendment was adopted. by 7 votes to 2, with 4 abstentions. 

. . 

'rhe PRESIDENT~ Are there any objections to the amendment proposed by 

the representative of the Soviet Union to delete the word 11 discriminatory11 in 

the third line of :paragra!Jh 19? Since there are no objections, we shall consider 

thi-i3 word to be deleted, 

It was so decided. 

~!e.graph 19, as amended, was t\c1op~ed by 10 votes to none, with 3 abstentions. 

Paragraph 20 ·was adopted· by 1_g_~_es ~~• 

Russian): 

Mr. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

I should like to request a separate vote on the second part of 

paragraph ·21 beginning fo the middle of the second sentence from the vrords 
11 

, •• the Council recororuends11 to ·the end of the paragraph. This text contains 

a positive recommendation and we shall therefore vote in favour of this part of' 

paragraph 21. 

The PRESIDEN'r: The Council will now vote on the latter part of 

paragraph 21, beginning with the words "the Council recommends" to the end of 

• the para.graph. 

The latter :part of paragraph 21 was adopted unani:11ously..:.. 

Paragraph 21 as a whole was·aclopted by 12 votes to none, with. l abstention. 

~gr2.ph 22 was edopted unanimously. 

Paragraph 2.3 was adopted by 11 votes to none, with 2 abstentions. 

Paragraph ·24 was ado-pted 1.1nanir:iously. 

The PRESIDENT: The delegation of India has submitted an amendment to 

paragraph 25, 
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Mr, OBEREMKQ (Union of Soviet Socialiot Hepublics) (interpretation 

from Russia.n): He should like to submit an amendment to the Indian amendment 

to replace the words 11 is confident 11 by the words 11 expresses the hope11 11The 

Council expresses the hope ... u with the remainder of the sentence as it stands. 

I hope that this amendment is acceptable to the representative of India. 

Mr. GUPTA (India): 

acceptable to the council. 

It is all right with my delegation if it is 

The PIIBSIDEHT: Are there any objections to the Soviet amendment to 

the Indian amendment? Since there are none, we shall proceed to the vote on 

the Indian amend.rnent as amended by the Soviet delegation. 

The Indian amendment to paragraph 25 . as ameuded, was adopted by 11 votes to • 

none ,with ~tentions. 

Paragraph 25, as amended, was adopted unanimously. 

The PRESIDENT: 

paragraph 26. 

The delegation of India has submitted an amendment to 
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lfr. KELLY (Australia): I propose to vote against tbe latest amendment 

submitted by the representative ,of Ind.5.a, ,becaus~, ;fr$.nkJ.y., I do not-know what it 

means or what meaning it is intended to. carry. 

Mr. GUP:I'A (India): · The idea behind this amendment is to endorse the 

continuation of the trend of increasing the Administration's control over the. 

educational system, as reported in the Visiting Mission's report. 

Hr. KELLY (Australia): On the distinct under.standing that ithat is what 

it means, I will vote for it. 

The Indian amen&nent to paragra1,h 26 was adopted by 11 votes to none, with 

3 abstentions. 

Paragraph 26 as amended was naDp~ed by. 13 votes to none, with 1 o.bstention. 

The PRESIDENT: With regard to paragraph 27, an_ runencu~ent. 

bas been .presefi~ecl by the. delegation of' India, consisting of the 

addition proposed in paragraph 10 of doclrrnent T/L.941. 

l-1r. GUPTA (India): I have a small correction to make here. In the 

first line of tbe amendment, instead of 11 On the higher grades 11 it should be 

"in the higher grades". 

U TIN MAUNG (Burma): I should like to seek clarification from the 

representative of India with regard to tbe second last line of his amendment. What 

does he mean by "vertical expansion"? Does he mean expansion at the different 

levels or does he mean the construction of school buildings from one storey up? 

Hr. GUPTA (India): The first j_nterpretation given by the· representative 

of Burma is correct. 

Mr~ CASTON (United Kingdon): I had just the s::i.me difficulty as the 

representative of Burma, and I woncle:c uhether it might not make for a more 

immediately understandable text if we substituted the uord "expand" for "undertake 

vertical expansion of". I think the direction of the expansj_on is fairly clear 

from the context. 



The PRESIDENT: If we adopt the ~·r::>rcling suggested by the representative 

of the United Kingdom, the last two lines of this amendment will read as foilows: 

"primary education it should be necessary to expand these schools by 
• t II progressives ages. 

Mr. GUPTA (India): This amendment is acceptable to my delegation. 

Mr. IillLLY (Australia): If the Indian i.rncntlment simply. reeimt that additional 

and higher classes should be provided in the primary schools as and when indigenous 

teachers became available, or as and when non-indigenous teachers became available, 

I would have no difficulty in accepting it. It is a pious wish on the part of the 

Council which we could endorse. In the fin::t part of the amendment the Council 

proceeds to a rather categorical judgement concern;i.ng the falling off of 

attendance in the higher grades of prim3ry schools. Iara reluctant, from the facts 

before me, to endorse that judgement and shall therefore have to abstain on the 

Indian amendment. I think that the Council shoul(l not make a judg~ment of fact 

unless ,it is absolutely certain that its judgement corresponds with the fact. 

As f a r as I am aware, the Council bo.s not undertaken any profound inquiry into 

this matter. The nraftfo~ Committee, which bad the job of reflecting the opinions 

of the Council as a whole, did not come forward with any recommendation on this 

matter. I say, with very great respect, that I think the Council is venturing out 

of its field when on the basis of insuf:i'icient evidence it forra.ulates a judgement 

like that to be found in the first part of the Indian amendment. 

The Indian amendment to paragraph 27, as amended by the United Kingdom proposaI, 

was adopted by 5 votes to none, with 6 o.bstentions. 

Paragraph 27 as amended was ado-pted by 8 votes to none, with 5 abstentions. 

Parar-;raph 28 1.-:::i.s adopted unanimousiy. 

The PRESIDENT: With regard to paragraph 29, the delegation of India has 

proposed an amendment, to the effect of adding the sentence set forth in 

paragraph 11 of document T/L.941. 
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Mr. GUPTA (India): I '.rould sugc;cr;t _that· this be taken as· a separate 

paragraph after paragraph 29: . that is, it might become paragraph 30, 

The PRSSIDEI-:T: If there are no objections to the proposal of the 

representative of India, we may proceed to a vote on paragraph 29 as it stands. 

Paro.Graph 29 wao aa_opted unanirJously. 

, The PRESIDENT: We . can now. prcceed to a vot_e on the amenc1ment submitted 

by the , Indian delegation, which would beccme paragraph 30. 

Mr. KELLY (Auotralia): I propose to abstain with respect to .this 

proposed _new paragraph, for sev~ral . reas;)ns, the first of which is one already 

mentioned to the. Coundl by the Special Representative: that the multiplicity 

of languages .to be fo1.,1nd in a given plantation makes the format.ion of adult 

classes, even with respect to the teaching of English, :practically impossible. 

The second consideration is this: that the proposed amendment does not 

contemplate the adoption of measures designed to eliminate illiteracy so far as 

the _wajori ty of the adult inhabitants is concerned. It deals only with a fraction 

of the adult population -- most of them youths engaged in what. the Special 

Representative described as virtually a form of apprenticeship. In fact, the 

burden placed on people from primi ti-ve areas in acquiring elementary techniques 

of agriculture involves _a heavy i .ntellectual burden at the :present time, and to ­

tell a young inhabitant of New Guineo. that he cannot take a job on a plantation , 

unless he is prepared to study .arithmetic, English, geography and other matters 

might in fact discourage employment at this time. The total adult population of' 

the Territory: must be in excess, .I. s.l~oula_ imagine, of . '{00,000. There nrc only 

about 40,000 indigenous inhabitants e~ploy~d in the9e plantations, and again I 

feel that a closer exrunination of the facts would discourage the Council from­

adopting -this recornmendation. _ However) I propose to a.bstuin on it, ancl I hope . .- . . . ' . ' . . 
that the represen~8:tive o,f India1 who has been most co-operative, will understand 

the reasons for our abstention. 
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The PRESIDENT: We sh9.ll now prcceed to vote on the amendment which was 

originally submitted by the delegation of India as an amendment to paragraph 29 

but would now be an addition to the report as paragraph 30 . 
. , 

The Ind;i.nn amendment4 was adopterl as paragraph 30 by 8 votes to none, with 

6 abstentions. 

The PRESIDENT: The final paragraph of the report becomes paragraph 31. 
Paragra,ph 31 was adopted unanimously. 

The PRESIDENT: I now wish to draw the Council's attention to paragraph 6 

of the report (T/L.939). In that pa:car;raph the Committee stated that in regard to 

the establishment of intermediate target dates, and so on, the Committee was unable 

to agree on a single draft cqnclusion and therefore submitted two d:rafts for the 

consideration of the Council. 

Mr. SALOMON (Haiti) ( interpretation from French): I should lilrn to 

offer some clarification to the Council ,ri th reference to the two texts, A and B, 

which are to be found under paragraph 6 of the Drafting Committee I s report• In 

submitting c1ra:ft A, my delegation was impelled by the desire to submit a text which 

would take into account the true situation in the Territory and would at the same 

time satisfy the views expressed by various members of the Council in regard to the 

situation. My delegation likewise hacl in mind safeguarding the intent of the 

General Assembly resolution. As members of the Council will realize, this text is 

very flexible, and we were very much pained to. find that the delegations of 

New Zealand. and Italy, which showed e;:cmplary understanding with respect to the 

Territory, . could not agree wi -eh my c1.elec;ation despite the conciliatory attitude we 

showed in the Drafting Committee. I think we woul(l have saved a great deal of the 

time of the Council if this had not arfoen. 

I should like to give the reasons 1rhy my delegation, to its creat regret, 

could not accept the p:roposal by Ne,r Zealand which is found in draft B reported by 

the Drafting Committee. First of all, this draft B states that the Council notes 

the asaurance of the Administering .\uthori ty that it will continue to adopt plans 

and so on, but my delegation regreto to stnte that we have not received here in 
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(M1~.~a]_oE£_n, Haiti) 
the Council ~n as_sm;anc.e . that .such. u. pJ_:3.n uill · be_:v1oxl:ecl:out. At the 

1003rd meeting of tbe Co4ncil a q_uestion ,ms addressed to tbe Special 

Representative by a delegation here. No positive.assurance was given by the 

Special Repr~sentative, and therefore the Secretariat was not able to give the 
. . " . ' . . • . - . . • 

DraftinG Cor.cmi ttee an introductory text or a sort of heacling for tbe . 

recommendations wi tb regard to paracraph 6. Moreover, the second paragraph of tbe 

proposal by the_ representative of New Zealand reads: 

"The Council expresses the hope that tpe Administering Authority will 

cont;i.nue to adopt plans, where appropriate with target dates in all fields.••" 

(T/L.939, page 3) 

In the first paragraph it is stated tbat the Council notes the assurance given by 

the Administering Authority that it will continue. to adopt plans. I ao not see 

why the Council sboula still expr.esc the hope that the Administering J\uthori ty will 

continue to adopt plans. 
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I think that there is some degree of . confusion here,_which is _ex:plained by the 

fact that the Administering Authority in reaHty has no plan whatsoever which 

it will continue to adopt, in order to implement the New Zealand proposal, with 

the exception of the five-year plan in the field .of education, which we ourselves 

have noted in draft A submitted to the Council. I m~y add that the absence 

of any plan for over-all development is what struck the Visiting Mission most., 

as stated in paragraph 105 of its report. Hence we were not in a position to 

support the staten:ent: 

"The Council expresses the hope that the Administering Authority will 

continue to adopt plans, where appropriate with target dates in all fields 

of the Territory 1 s development .... 11 .and so on. 

Mr. MUFTI (United Arab Republic) (interpretation from French): My 

delegation is not in a position to vote for the. text proposed by the representative 

of New Zealand, for the following basic reason. This draft recommendation leaves 

the Administering Authority full freedom to decide whether or not the adoption of 

any plan would favour the attainment of the essential aims of the Trusteeship 

System, whereas the Trusteeship Council itself and the General Aflsembly did feel 

that the adoption of such plans and the setting of intermediate and final target 

dates would foster the attainment of the aims of the International Trusteeship 

System. My delegation is therefore opposed to leaving such discretionary power 

in the hands of the Administering Authority when we have very clear resolutions 

adopted by both the Trusteeship Council and the General Assembly. 

My dele gation can .vote in favour of the text proposed by the representative 

of Haiti, in view of the fact that this text is in full keeping with the concern 

which I have just indicated. 

Mr. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): The Soviet delegation wishes to associate itself with the remarks just 

made ·uy the representative of the United Ara0 Republic. 

In our view, the draft presented l.ly the representative of New Zealand is not 

consistent with the resolution of the General Assembly concerning the preparation 

of plan□ with target dates to foster development in the Trust Territory which would 
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be consistent with a-given plan.and which would-promote the attainment of· 

.self-government or independence._ It must be clearly pointed out that the 

text proposed by the represent,ative of Haiti was 'in fact aimed• at meeting 

the views of the .other; . members o:f .the Drafting Committee in order to achieve 

some general agreyment. The!'e:fore it is not· quite understandable to us ·why 

the representative of New Zealand -does not agree to the text submitted by the 

representat_ive -of Haiti. We feel .that tribute roust be paid to the representat"ive 

of New Zealand for the skill he exhibited in drafting the text under the 

heading B. It would be hardly ppssible to prepare a text more consistent with 

the views and the interests of any administration -- I say "any administration:" 

because I am not referring specifically to this.Administering Authority -- of 

any-administration which does not intend to prepare plans with target dates 

for the attainment of self-government or independence. Inasmuch as this draft 

by the.representative of New Zealand is altogether inconsistent with the 

General _Assembly resolution, we shall.have to oppose it • 

.Mr. ATKINS (New Zealand): In the Drafting Committee my delegation 

has already expressed its appreciation of,the efforts which the representative 

of Haiti has made to accommodate his position to our own in order that perhaps 

an agreed text might be arrived at •. This expression of appreciatiou I am very 

happy to reiterate in the Council.·-

- Non€: the less, there do remain in .the Haitian text elements which my 

delegation, in the light of the position which it has consistently adopted in 

the C.ouncil in the past, is unable to accept. For example, if I may ·single out 

one aspect of the Haitian draft, my delegation is unable to accept as a genel"al 

proposition the implication that, without the revelation ,by the Administering­

Authority of its :plans for development in the various fields of development 

within a Trust Territory, the pre-conditions f'or the attainment_of the objectives 

of the ,Trusteeship System cannot be attained. This being the case, my delegation 

finds itself unable to support. the text presented by the representative of Haiti; 

but again I would. like to express my delegation 1 s very profound appreciation of 

the efforts which the representative -of Haiti undoubtedly' made in the Drafting 

Comm.i ttee to reach· an agreed text. 
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Mr, GUPTA (India): My delegation is in complete agreement with draft A 

and will vote for it. }Iowever, I have a minor suggestion to make to the 

representative of Haiti, In the third line from the bottom, · if, instead of the 

word "implementation", he would substitute 11 fulfilment11
, we could make the draft 

a little more comprehensive, 

Mr. KELLY (Australia): I also had the privilege of attending the meeting 

of the Drafting Committee when these drafts were under consideration and, along 

with the representative of New Zealand, I too would like to pay a tribute to the 

forthcom.ing and co-operative attitude in this matter adopted by the representative 

of Haiti. Forthcoming and co-operative attitudes; whether adopted by the 

representative of Australia or the representative of· Haiti, cannot always overcollie 

the profound differences of opinion with respect to juridical issues. On this 

point I am reminded in particular of an observation let fall by the representative 

of the United Arab Republic. He said in ef':fect that he was not prepared to leave 

full freedom to the Administering Authority in this matter. That observation --

and I say this with very great respect -- seems to me to derogate from article 2 

of the Trusteeship Agreement for the Territory of New Guinea. Article 2 reads: 
11 The Government of Australia, hereinafter called the Administering 

· Authority, is hereby designated as the sole authority which shall exercise 

the administration of the Territory." 

That Administering Authority has, as is indicated in the first paragraph of 

the New Zealand :proposal, given quite a definite assurance that it will continue 

to adopt plane, with tentative target dates -- and it is obvious that intermediate 

target dates ar e meant -- with tentative target dates, where appropriate, for the 

progressive economic, social, educational and political advancement of the 

indigenous people, whenever it is satisfied -- I refer to article 2 again -- that 

this will assist in the promotion of the objectives expressed in Article 76 b of 

the Charter. It is sufficient for me to say that I believe all of us are agreed 

here that the objectives of Article 76 must be satisfied. In our view, the 

objectives of Article 76 must be pursued in terms of the Trusteeship Agreement and 

not exclusively in terms of a subsequent General Assembly resolution which does 

not, by implication even, modify the terms of the Trusteeship Agreements 
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However, with :reference to General Aseembly resolution 1274 (XIII); ·'.I would 

make this observation: that the cer.-operative text advanced. by the representative 

of Haiti in ef'fect goes _far beyond the terms of General Assembly resolution 1274 . 

(XIII). That resolution extended an invitation :-- only an invitation., but an 

invitation -- to the Administering Authority to adopt all these successive 

intermediate targets and dates. In the draft of the representative of Haiti we 

find no reference to this word "early" but a . ruucq mo,re imperative expressj_on 

employed: the expression "without delay11
• 

So for a variety _of reasons, including the very weighty reasons advanced. 

repe,atedly by my _predecessors in this Council, the Administering Authority is 

unable to accept the formu}.ation of. the representative of Haiti. It cannot ·de, so 

without. abandoning its rights and its responsibilities under the Trusteeship 

Agreem~nt and the . Charter. We are well aware that other delegations have diffe~ent 

concepts . of their rights and responr::ibilities. He respect the expression of their 

views but we feel ourselves completely unable to support in this year a 

form1.1latioµ of the charac _ter proposed by the representative of Haiti. 

The representative expressed some doubts about the second paragraph in the 

proposal of the representative of New Zealand. My delegation would not insist 

on the adoption of the second paragraph of the proposal of th~ representative of 

New Zealand. We would be quite content if the Council adopted the first: paragraph 

of the Hew Zealand proposal. 

I do not think it is necessary for me to labour this point. We are seized 

of each other's :views; I think we all respect them. But, as the _representativ~ 

of . the Administering Authority, it is my duty to make it quite clear that for -:very 

many :reasons, but particularly for the .reason that the formulation of the· 

representative of Haiti goes outside and beyond even the formulations endorsed 

by a majority o~ the . General_ Assembly in resolution 1271~ (XIII), we cannot accept 

this proposal A to be found in paragraph 6 of docuraent ,T/1.939. 

Mr. MUFTI (Un.ited Arab Republic) (interpretation from French): I 

apologize for speaking once more, but the . statement just made by the representative 

of Australia compels me to speak for a second time. 
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J,1y delegation is not opposed to the Adrn :i nistering Authority's exercising a 

certain latitude, having a free hand, in order to decide the contents of plans 

and the dates to be chosen, but we cannot leave it to the Administering Authority 

itself to decide whether the adoption of such plans would favour the establishment 

of the prier conditions for the ett~i~~tnt of the eosential aimo of the International 

Trusteeship System. Our position must be very clear with respect to this because 

the Council and the General Assembly themselves have already decided that the 

very existence of plans did help in fav9uring the attainment of the essential aims 

of the International Trusteeship Systems Nevertheless, the Administering Authority 

can continue to exercise a certain discretionary power by deciding the contents of 

these plans and by deciding the dates for the attainment of the objectives which 

are indicated. 

Mr. SAL~ (Haiti) (interpretation from French): The representative of 

Australia indicated that the text proposed by my delegation went beyond 

resolution 1274 (XIII) of the General Assembly. I do not believe that the 

representative of Australia intends formally to propose what he has said, because 

I believe that on reading the text he will see that there are other points with 

respect to. which my proposed text does not go as far as the General Assembly 

resolution. For example, it states that the Council expresses the hope that the 

Administering Authority will adopt plans, and I believe that the representative of 

Australia will understand that there is a difference between this. and the formal 

invitation made by the General Assembly in resolution 1274 (XIII), There are 

other similar points which I do not wish to invoke here. 

J.1]2_E:r~_s::;_12_~NT : The Council has heard the p1·esentation of the views of 

the l)l'o~:-.c..:-"•:;.::,D of both these drafts. I think we could :put these drafts to the 

vote, and I would s uggest that we vote first on draft A,which is proposed by the 

representative of Haiti, as set forth in :paragraph 6 of document T/L.939. 
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Will those in favour of draft A. ~lease 9.~gn~fy? ._~he, result of the vote is: 

7 in favour, 5 against, and 1 abstention. I suppose that, draft A having been 
• • • - # • • • • .. ' • " · • • • • ~ • - • • • 

adopted by the Counci~, there is no need for. us ·to put to the vote_ draft B. 

Therefore draft A stands adopted. • . 

.. . 
Mr. KIP.NG _(China): On e. point of information: I think that the resul. t 

of the vote is 8 for and 5 against. 

The PRESIDENT: The re~ult that I anno_unced was 7- in favour, 5 a gaipst . 

and _l abstention. If there are objections to the vote, we can resume the -voting. 

Mr. KIANG (China): My record is 8 for, 5 a gainst and 1 abstention • 

. Mr. PRESIDENT: Tbere is a discrepancy, and, _ if the Council is a greed, 

we might take another vote, unless we stand by the vote as recorded by the 

Secretary. If there are no observations or objections, I think we can have this 

partic~~ar vote again. 
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vir. de CAMA.RET (France) (interpre~ation. from Frencl~): I have the same 

count as the one taken by, the representative of.China. 

T!-le pp:r.:::n rn::NT: I th:i.nk t here is one courae of action left for the ---~-- ----
Council: to anno...'.J. the previous vote and to take another vote on draft A. 

Mr. MUFTr'{un:tted .(u'ab Republic) (interpretation from French): In order 

to avoid all confu.sioi;1:,_. could we not have a roll-C£!ll vote on this matte1~'l 

Pa:raguav, having been drawn by lot by the P.resident, was called upon to vote 

first. 

In favour: Paraguay; Union of Soviet Socialist Republics, United Arab 

Republic, United States of America, Burma, Cp.ina.; Hait,i, 

India. 

Ap;ainst: United Kingdom of Grea·t Britain and Northern Ire_land1 

Australia, · Belgium, _France, Italy, New Zealand. 

Draft A appearing under paragraph 6 of document '11/L.939 was adopted by 

8 votes to 6. 

Mr. c,; sTON (United Kingdom): I abstained the first time that drEift was 

put to the vote. I voted agai~st it the second time, that being the ·only way I 

could think of to protest ogei~st what I thoughtwas a most irregular procedure • . 

Mr. MUF'l't (United Arab Republic) (interpretation from :French): My 

delegation would l.ike to know what the irregular procedure is to which refere_nce 

has just been made. 

Mr. CASTON (United Kingdom): Taking two votes on the same question. 

The PRESIDEI{T! I must say that, _in the opinion of the Chair, th~ vot:t.ng 
' . • : • • . ., • • • ' . • '• • J • . • 1 • • • ~-- • 

was quite regu;J..ar. Wheri the representative of China first rqised the point, and 
' . • ' ' ~ • . •· . •. :· ;' . ' ·-. ; ' ·,. ' ~ ' . 

was then supported by the · representati,v~ of Francc;i, the Chair found itseJ:f . 
, • • · • • • • • , • .•:,• I _: . •• :, : : l" ' , , ', • • , , • , • ~ • ' • ~ , , • , , • . , , 

confronted with a rather awkward situation. The Chair therefore put this qtiestion 
! 

to the Council and said that, if there were no objections, we would take a secorid 

vote. I hope that satisfies the representati.ve of the United Kingdom. 
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(The President) 

He shall now turn to paragraph 7 of the report. In that paragraph, the 

Committee recommends to the Trusteeship Council that it adopt the working paper 

on conditions in the Trust Territory of New Guinea (T/L,914 and Add. 1) as the 

basic text for the chapter on that Territory to be included in the next report of 

the Council to the General Assembly. 

Mr. 03~~}::'v~~Q (Union of Soviet Socialist Republics) ( interpretation from 

Russian): I want to make some cowments with regard to the proposal to adopt as 

the basic text the te::t contained in documents T/L.914 and T/L.914 Add.1. I want 

to draw the attention of the Council to the fact that information is to be found 

in that addendum.which relat0.s to a question concerning which differing views 

have been expressed witl1in the Uri.'.:i:.,:d Nations. For instance, this statement 

appears in the document: 

"The Council wau also informed that administrative co-operation 

continued b0.tween the Territorial Administration of Papua and New Guinea, 

and the Aa,"11inistration of Netherlands New Guinea •, .". (T/L&91l.~ Add-.1. page l) 

There are also other references to "Netherlands New Guinea11 in the text of 

that document. 

It is well known to the Council tl1at several Member States -- above all, 

Indonesia -- have a different point of view. What is here called Netherlands 

New Guinea is cal.led by them West Irian, and it is considered by them to be a 

part of Indonesia. 

In the course of the general debate, the Soviet Union delegation outlined 

its position in respect of this matter, We do not intend to repeat what we stated 

at that time. Nevertheless, I should like to draw the attention of the Council 

to the fact that it is undesirable to have in an official report of the Council 

references as to which the directly interested Member States have not even had 

an opportunity of stating their views. 

I therefore propose that the second paragraph of the first amendment appearing 

in document T/L,914 Add,l, on page 1 thereof', be deleted, that being a :paragraph 

in which reference is made spe~ifically to 11 Netherlands New Guinea". If that 

proposal is accep~ed, a one-sided view will not be incorporated in the report of 

the Council. 
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Mr. MUFTI (United· Arab Republic) (intd:i:'pr.etat'iori" f'ronf .French): My 

delegation would iike to support'· the proposai •just maae -by t"i-1e ~eprese-ntative 

of the USSR. He should also like to ask the Secretariat to tell us 'the sources 

of the i11fo:rmation found. particularly in that· second paragraph. -· We shoald like 

to know whether -tLat in:t'ormation was communicated to the Council at its twenty­

fourth session., and at what meeting that communication was· presented. 

Th'3- P11ESIDENT: • The Cciuxi.cil will hear from the Secretary a· clarification 

in regard to :the particular point raised by the representative of the United 

Arab Republic. 

The SECRETARY: Thj_s material was taken from the opening statement of 

the Special Representative ·in this Council. Of course., I must add that this 

partictllar paper was a Secretariat :paper but, since the ' Drafting Committee has 

now adopted it, the Drafting Committee recommends to the Trusteeship ·Council to ·_ 

take appropriate action. 

Jl.l:r. MUFTI • (United Arab Republic) ( interpretation from French): The·· 

reply o:f tlie Secre;tary is quite satisfactory, a_nd my- delegation is quite preIJared 

to state tha:t ' it 'fs familiar with the situation. 

M~ ~ ·IillLLY "(Australia.): As is well known- to ·tliis coi:inc n · and t ·o the 

Generai Assembly., Austral'ia re·cognizes the sovereignty of ·the Netherlands in 

Netherlands New Guinea and it therefore e1riployi the expression ltNetherlahd!i t-iew 

Guinea11 in communications it makes to this Council. For that reason, ' 'I feel it . 

necessary for me to oppose the suggestion that an· expression wliich we have not 

used: should be substituted for the' expression 11 Netherl~nds New Guinea'i ' i~ -a." 
communication froni the Admiriiste:rin•g Authority ''Which the • Secretariat· ha.s here ' 

reproduced·~ 
c• • • 

The PRESIDEl'TT: For the· ·benefit of the representi.tive· of f;.1.lstralia_; - r · 
might ·say that, in -the understanding of the Chair j -the represerit:ative of_:<the 

Soviet -Union liad' proposed -the' deletion bf" the·· whole ' secon'.d }?aragi·aph, and the 
Chair was contemplating putting the whol-e paritgrapfi' to a vote. -, ' 
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Mr. KELLY (Australia): I am in a Homeric mood after a long session., a nd 

I find myself nodding from time to time. Naturally, in the circumstances, having 

regard to the political objective which it is sought to attain, I must· oppose tl~e 

deletion of the statement made by the Administering Authority. 

Mr. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): Apparently _the representative of Australia did not quite understand the 

purpose of my proposal. I do not intend to reopen the debate on the substance of 

this matter. The representative of Australia furnished information in his 

opening statement, and my delegation, in its statement in the general debate, 

outlined its general position -- a position of principle, We stated that there 

is no such entity as Netherlands New Guineao There is a West Irian, and we said 

that we feel that West Irian is an inalienable part of one of the Member States 

of the United Nations, namely, of Indonesia. That was our positionoof principle 

in the course of the general debate. 

At the present time, I want merely to draw the attention of the Council to 

the fact that, if our official report should contain this wording, it would amount 

to approval of such terminology on the part of the Council -- terminology with 

which only one of the two parties is in agreement. The other party, Indonesia, 

is not even prese~t at our debate and is therefore denied the opportunity of 

stating its views. I feel that one of' the main organs of the United Nations 

should not in an official document favour one or the other version, that this 

would be entirely inappropriate under the circumstances. That is why we suggest 

that this paragraph, should be deleted altogether from the official report of the 

Trusteeship Council. 

I hope that the representative of Australia will understand our point of 

view and. our purpose. Whatever the representative of Australia stated will be 

recorded. We are all aware of his statements. Nevertheless, I feel it would be 

not quite correct to suggest that the Council approve the point of view of 

Australia without taking into account the point of view of Indonesia or of certain 

other Members of the United Nations. I feel that that would be altogether unfair 

and incorrect, particularly since no representative of Indonesia ~s present here. 

I believe that without any vote we might reach agreement on deleting this particular 

paragraph from the report of the Council.· 
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Mr,. GUPTA (India):.; I want to' ;;e':i'.t~r~te .. the pos:i.'t,io~ 'of my defegation on 

this question~ The views of the Goveri:urient . of In"dia are w~ii ' knOwn. We do riot 

recognize any sovereignty in respect of Hest Iriari other thah that of the Republic 

of Indonesia. Our yote on this· paragra1)h will be guided by those consia.erati~ns. 

• Mr. MUF11I "(United Arab R~Jmbl:i.c) (interpretation.froin Fren~h)': • ·~If 

delegation would like to know whether it wo·uid not be p~ss:i.ble 'to reproduce in 

this second paragraph the verbatim statement made by the re:preserit~tive o.f -:the 

Administering Authority and to ind'icate clearly that it is e. state~ent by th,~: . 

Administering Authorityo That is th~ .ffrst point I should' like to make' with 

respect to thi~ second paragraph. M6reover 1 I' should like to. know· whether . it 

might not be possible to indicate in this text that three delegations in the 

Council expressed reservations in regard to this paragraph~ " " 

Mr,· KELLY .(A1.1straiia):. This is :the Trusteeship Council and it is 

concerned primarily with Trust, Territ•ories. It is not coin:pet'erit tb ente:J ·the 

field of Chapter · XI. I therefore ask the Prea ident to rule that this discuss ion 

' •is out of order~ 

'11he PRi'!::SIDENT: I have listened to the words ··of the representative· of 

Australia, but I do think thaf anythi'ng Cif whi~h the Council '·is 'seized, particularl;y 

if it comes from 'a Committee s'et up by the Cou11cil ·for thk -~articuJ'.ar purpose of 

preparing a report to the General Assembly, is legitimately debo.ta.blo by the 

Council. I think that the best course for the Council would be nmr to take a vote 

on this proposal. 

Mr. K8LLY (Australia): If I remember rightly, we have already noted the 

report of the World Health Organization, in which there is a reference to 
11 Netherlands Hew Guinea" -- a reference that was made, I think, in complete 

conformity with the practice of the · General Assembly and of the Secretariat of 

the United Nations. 
1l1!1e Committee on Non-Self-Governing Territories, it is a matter of common 

knowledge, receives from the Government of the Netherlands information concerning 

the advancement of that Territory toward self-government. 
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(Mr. Kelly. Australia) 

The suggestion made by the representative of the United Arab Republic has in 

it, I think, the possibilities, not of.compromise, but of overcoming the 

difficulties experienced by the representatives of the USSR and of India. If he 

proposes, in effect, that the language of this paper be amended in such a way as to 

make it clear that what appears in the second paragraph on page 1 of document 

T/L.914/ Add.l is a statement by, the Administering Authority, then I would be quite . . 

happy not to pursue the matter further. But, while respecting the statement just 

made by the President, I still reserve the right of my delegation to contest, if 

necessary -- and I hope it will not be necessary the proposition that the 

Trusteeship Council must take a hard and fast line with respect to the sovereignty 

of Territories that are in dispute between several Members of this Organization. 

Mr. CASTON (United Kingdom): I think that all we are discussing here 

is the way in which the Territory should be described in our report -- a Territory 

with which the Trust Territory Administration has had relations -- and we cannot? 

in reporting the statement of the Administering Authority referring to this 

Territory, use any other term than that used by the Administering Authority. I 

would therefore suggest that, to make this quite clear, we take up the proposal of 

the representative of the United Arab Republic and insert the words 11 by the 

Administering Authority" after the word 11 informed" in the first line of the 

second paragraph. I think that any delegationswhich wish, in a footnote or in 

any other way, to indicate reservations about the terminology used in our report 

are free to do so. 
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i'J.r. EUF~.'I (UnitedArab·.nepublic) {interpre'.'~ation from French): I wish 
·-·-·-

to thank the representatiives of· Australia and the United Kingdom· for agreeing to 

my request. However, I should like to point out that my proposal contaihed,faro 

parts. Since the firi:;t part has been adopted, I:do not think there -should be any 

difficulty in aec.::(;,t!:.:iug the_, second part and spelling. out clearly -in the doctilliei1t 

that three members: of the .Trusteeship Council,· r.iamely the delegations ·of India.', 

the Soviet Union anci. the United Arab Republic, exp1•essed. reservations · vlith • 

respect to inserting this paragraph in the text. 

'l'he PRESIDENT: In add.it ion to the .amendments . propps~d . by the 

representative of the United Kingdom and ;_the representative of the United Arab• • 

Republic, there is also the proposal made .by the representative of the Soviet 

Union. Does the representative of the .Soviet ·Union wish to press his proposal 

or is . he prepared to withdraw it? 

ivir. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Republics} ('interpretation from 

Russian): I should like to _state again that ·1t is not our. interiti6n to resume 

the debate on the substance of this metter. ·We appealed to the representative: of 

the Adminis.tering Authority, in .. this case the re'presentati ve of Australia,' not to 

insist on this language. I do not feel· that this should· be put to the· :vote. ' This 

a ,ctual,ly is o. matter of being fair to those States :which bave various views~ • We 

ar_e n,ot supporting . here the view of either Australia or !udonosie.. Howe•rer, 

inasmuch as such a controv.ersial matter exists, it appears : to us that, in the 

language of our report, such controversial issues should·be avoided. Therefor~f 

I ;fee;L. that , it would not be to the .detriment of anyone if thio :particular 

languag.~ were not .incorporated in. :the text .. 'He are · trying- to furnish a.n objective 

description of conditions prevailing in the Territory. The repres·entative of • • 

Australia has stated ·that this discussion was . not within the competence and the 

t~?i'I?s of reference of the Trusteeship Council. I partly share his view, be"cause 

certain ):'ights of, States are involved in the discussions. 

Inasmuch us.different points of view have been expressed, we feel that these 

controversial issues should be avoided in our official text. , He ' can then 
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(Mr. Ob_erernko, US~f) 

unanimously adopt the text prepared by the Secretariat by excluding the second 

paragraph. I wish again to appeal to the representative of Austro.lia not to 

press the matter to a vote. 

The representative of Australia has one view on this matter and we have a 

different view. Nevertheless, we must take note of the existence of this 

difference, and we should not adopt a text which would reflect only the views 

of one party. My proposal would reflect the most equitable solution of this 

difficulty. 

Mr. _!!QQ!2. (Australia): I had not thought that fny delegation was pressing 

the matter to a vote. We pointed out that this entirely :factual record which is 

proposed to be added to the uorking paper on· conditions in the Trust Territory of 

New Guinea: represented strictly the account and description received from the 

Administering Authority. I would point out that the heading of tlle proposed 

sub-section is "International and regional relations". If it is suggested that a 

substantial part of the description under that heading is to be omitted, then the 

heading becomes incomplete and possibly misleading. The reference to Netherlands 

New Guinea is part of the reference to international and regional relations of the 

Administration of the Trust Territory. The representative of the 0oviet Union is 

entirely within his rights in proposing the omission of a new part of the final 

text of the report of the Trusteeship Council. He may ask for a vote on that, if 

he so desires. It is not we who are asking for a vote. He are pointing out that 
' in the first place, this is a factual rendition of a report submitted by an 

authority to the Council and that, in the second·place, any discussion of a 

political natu1·e arisinu; out of the contents of that report, in this particular 

connexion especially, is not within the competence of the Council and is not 

actually in order. 

I repeat what my delegation has already said. He cannot object to any 

proposal made within the rights of any delegation regarding the treatrnent of the 

text which is proposed to be added to the report, nor could we object to any 

reservations which one of more delegations ruay wish to attach to any particular 

phrase. Be~rond that, .I have nothing to say. 
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. ·. '.J.\,e L8CJ..::DLi,T: •. I believe ti.w.J; i.;he corr;act procedm·e at this point would 
•• _ . ----- • " 

be for -the Council to vote on_ the proposal made by the representative of the 

soviet Union to delete this pa1.·tictilar paragraph. 

I wor,d.er whether the Council would consider another 

suggestion, nai:1ely to include the pare.graph under the observations made by members 

of thB Trusteeship Council. 

The Pfa"<.:SIDENT: I would say that it is up to the individual wembers to 

take care of these observations. -· r believe that the Council should now proceed to 

the vote. 

Mr. ililJTi'TI (Uni tecl Arab Republic). ( intei'pretation from Fr~nch): I do not 

think that it uo'..1ld be advisable to press .for o vote on this parograph.: •• The 

suggestion made by the representative of . China is a very wise one which can help 

us out of our ir,1passe. In the observations we can refer to the statement made by 

the Administering Authority and also indicate the reservations made by the three 

delegutiom;. 

The PRESIDEI{T: The position of the Chair is very clear. We have before·. 

us the pr_oposal rnc1de by the representative of the Soviet Union, and .I do not ·think 

that we can dispose of it by any means other than by a vote. ·we also have two other 

proposals which 1;1e can consider subsequently. 

M:i.·. UUF'i'I (United Arab Republic) -~ interpreto.tion from.French): , My : 

~eleg1?,tion is -prepared to vote, but it should be made clear that a decisioi1 to 

delete this paragraph would not make it impossible to have the paragraph included in 

the chapter of the repprt dealing with observations. The delegations voting in 

favol;ll:' of the deletion of. this paraGre.ph should clearly.realize that the paragraph 

may be included under observations. 
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ifr. :IOOD (i'.ustralia): I am sorry to pursue this point. If the vote 

went in favour of deleting this particular section, I do not really see bow the 

Administering Authority could be asked, by implication, by the Council to include 

the substance of it or the text of it in any other part of the report. This i 5 

not an observation within the terms of the Council I S '. procedure. Observations, . 

in so far as I think we are all . familiar with them, are matters of opinion and not 

matters of fact. This is a matter of fact. It would be for the President's 

discretion whether or not the Council proceeded to a vote, but I wish to make it 

quite clear that my · delegation considers :J.tself not neces1mrily, or 1nde.ecl nt {1.11., 

involved by the result of such a vote in pursuing a suggestion made in the utmost 

good faith by the representative of China. 

Hr. OB:r::REI<iKO (Union of Soviet .:iocialist Republics) (interpretation from 

Russian): He did not expect such a rigid attitude in the Council on this point. 

All our efforts to reach a compromise without having a vote on this clear question 

have so far not r.iet with any favourable results. If it is .so necessary to have 

this statement appear in the repor.t, then perhaps it would be best to have it 

appear verbatim as a quotation from the statement made by the Special 

Representative. That could be followed by the statemer.ts made by certain members 

of the Council. In this way it would at least be clear that these words were 

expressed by the representative of the Administering Authority, who is therefore 

responsible for the statement, and not the Council. 

IYir. HUFTI (United Arab Republic) ( interpretation from French): It 

appears that we are coming closer. to. a .so·lution. The representative of the Soviet 

Union no longer press,es for a separate vote on this paragraph. The represf.mtat i ves 

of the United Kingdom and Australia have agreed to reproduce verbatim the statement, 

made by the Ad.>ninistering Authority. If delegations agree, we can accept the 

suggestion rnade by the representative of the Soviet Union. I do not think that 

this solution should give rise to any objection on the part of the Council. 

The PRESIDENT: If the Council is prepared to accept the suggestion made 

by the representative of the Soviet Union, we can dispense with the vote and 

consider the suggestion as accepted. 
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(The P1.·es:i.dent) 

In that case, if.the Council agrees, ,it ,is a.matter .for the-Secret~riat 

to handle, so . to speak, and it .will :be · done in the. terms. _indicated by the 

representa'ci ve of the. United Arab Repub_lic. 

If the ,.'e i.G ;10 objection, the matter will be so decided. 

Mr, HOOD (Australia): I have no obj.ectio.n;. in gen~ral, .to tha·~ 

proceclure, which is entirely within the rights of the members of the Council. 

But I \.,onder what the effect would be if the Sec1•etariat were to consider :the 

inclusion of reservations .on statements of fact in a working paper. It would 

appear to be quite unusual. Here I would take up the suggestion made earlier. 

If there are in fact reservations as to what is contained in the working paper, 

th_ose reservations should be contained in the sto.tei.-Jent of observations of 

r:1ecbers and not in the working paper. The working paper is a working p.aper. 

Mr. OBEBE:tvll<:o (Union of Soviet Socialist Republics) (i~te_rI:7retation from 

Russian): I slv:mld like to say that the remarks of the Soviet Union· delegation, 

for instance; or of the delegations of the United Arab Republic or India; are 

. • also factual s-'..;atements. They are statements of fact. He state as: a fact 

that West Iriart is to be referred to as West Irian. That is a fact.· We · 

further state that West Irian is an inalienable part of the sovereign·State of 

Indonesia. He also feel that that is a fact. The difficulty is that there 

appears to be no ac;r:eement here. You seem to oppose this fact. If _you refer to 

your statement as being a statement of fact, we, on the other -hand, feel .that our 

statements are statements of fact. 

-. In or<ler 7-o avoid this dispute, we suggested eliminatins co1r,pletely from 

the report that part of the text which is controversial, since what we should have 

here is a factual statement of the conditions in the Territory. But now one 

of· the parties involved wishes to have its views recorded. Other members of the 

Council with cliffer;i.ng views have the·same right to have·those views reflected in 

the text.· ·• 'rhat is one possible solution of ;the 'dif.ficul ty. If ·nothing is to 

be mentioned. here, \te . do not insist on having -our pci-int • of view reflected. • 
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(Mr. Oberemko, ussn) --·--------

However, if the te},._"t of a statetient by the Administering Authority is c;i ven in 

quotation marks, then we have to insist on having equal treatment, and we have 

to insist on having our point of view equally reflected in the sarne portion of 

the document. 

Mr. de CAMAR8T (France) (interpretation from French): May I draw 

attention to· the difficulty which we will encounter if we follow the suggestion 

made by the representative of the Soviet Union. If I understand him correctly, 

he wants to puc quotation marks around the staternent ·of the Administering Authority 

in this case. If we do that in the case involving a reference to Netherlands 

:New Guinea, then we have to do it with all statements made by the Administering 

Authority which are found in this document or in the report of the Visiting 

Mission. 

~jr. HtJ.B'TI (United Arab Republic) ( interpretation from French): I do not 

think that that is an insurmountable difficulty. This text is of particular 

importance to some delegations because it may have political implications. We 

do not wish to grant the same .treatment to all statements macle by the Administering 

Authority in view of the fact that these statements have unequal importance as 

regards the specific point which we have discussed at length in the Council. 

Mr. de CAMARET (Ii'rance) (interpretation from French): 'rhat is just what 

I expected to hem:. 'l'he statement by the representative of the Uni tetl Arab 

Republic seems to prove that we shall be discriminating between the statements 

ruade by the Administering Authority because some of them seem to have certain 

political overtones, 

Mr. KIANG (China): We have a unique situation today. In order to meet 

that situation, I wonder whether we could adopt a unique measure •·- that is, add 

a footnote in this working paper which would indicate the except:i.ons that have been 

raised by various delegations, mentioning the various delegations. 

be satisfactory to those who have made objections1 

Would that 
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• The PRESIDENT: 1 vi-ould say to the represehtative of China that that 

suggestion has. already been made. hy the r~presentative "of the United Arab 

• Republic. 

Mr. tfuFTI (United .Arab : Repubiic) (interpretation from F1·ench ): 

I should like to assure the representative of France that we are in full 

agreement. Yes, we do want to make a discrimination in the worl._ing paper with 

respect to this particular statemei1t. I should like to point out further that 

my delegation c.lid not propose that reservations be placed at the bottom of the 

page; that proposal came from another source. 

i•1i.' • KIANG (China) : I did follow the remarks made by the representative 

-of· :the United Arab ·RepubJ..1c in one of h·is ·earlier interventions. .My suc;gestion 

was not to record the full text of the rernarlrn of those delegations· which have 

made objections. I merely want to indicate in a footnote the names of those 

delegations vhich raised 'objections to the inc·lusion or' this ·particular paragraph. 

There is a difference there. I think 'there i's a wo:t'ld of difference. 

ThePRESIDBHT: • lt would appear that, owing to the character of the 

document, only precise proposals can be entertained. ' In other words, we are 

nowccnfronted with suggestions and, as :far as taking action on these proposals 

is concerned~ I thinl~ that we will agree that there is, in practical terms, one 

p ropb sal - - a clouble - barre 1 ed one, so to S'f>eak - - which aims to have this 

paragraph reworded in direct speech. I should think that the Council might 

agree ·on that. If I am not mistaken, the other aspect of the propcsal was that 

a footnote be adderl -- ·and that, I suppose, would be a matter for the Councii to 

decide. That bein::.; the situation, and since the proposal to have the paragraph 

rew6rded in di rsct spe~ch still starids, and since the Councii will ' agiee, I think, 

that a decision will ·have to be reached, I imagine -~hat the Council is ready to 

have a. vote taken on the ' 'q:uestion of 1-i-he'ther to reword the paragraph in direct 

speech. 



HA/mtm 

Mr. HOOD (Australia): 

T/PV.1036 
54 

While thanking the President for that 

presentation, my delegation would like to be quite clear as to what would be 

involved in this -- how much, for example, would be in direct speech, and to 

what extent this obvious exception in treatment would be applied. Could we 

have an exact proposal before the Council as to how much would be in direct 

speech? 

The PHESIDENT: In answer to the representative of Australia) I thinl~ 

it can be said that it was the intention of the :proponents of the rewording of 

this paragraph in direct speech to have the entire paragraph so reworded. 

that answer the question of the representative of Australia? 

Does 

Mr. HOOD (Australia): I wish I could say that it did - - but I would 

still like to see ,,hat the text would be . 

The PRESIDENT: . r think the Chair will have to wait, the11, for the 

complete proposal to be presented by the proponents of this change. 

:Mr. CAS'l'ON (United Kingdo1;1): I must confess. that I just do not 

unclerstand the purpo:::e of putting some of these remarks in direct speech and 

between inverted cowmas. If it is ::;imply to make it quite clear that it is 

the Administering Authority which ;Ls describing the Territory adjoining the 

Trust Territory of New Guinea as Netherlands New Guinea, and that this is a 

description which is not used by cej_•tain other members of the Council, I would 

have thought that a far simpler ·way of uchievipg that objective -- and I am 

sure the representatives who have suggested the change would agree -- would be 

to say flinforrned by the Administering Authority". Then there would no lancer 

. be any need to recast all the grammar of this entire paragraph and to put it 

in a form quite different frorn that which we ordinarily use in describing the 

facts which are put before us by the Administering Aµthority and which seems to me 

the r,iost efficient way in which to draft our report. 
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(. :r. castor:,, United Kinga.om) 
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\ .... 

I am sure that this is the kind of qu~~{{;~ whi~h. is -c~n-stantiy coming up 
·, ·. .. ( . , _ 

in Unl ted 1;ations documents. A way has always been found to niake plain the 

reservation s 1,/·, j_,~·:1 some delegations ha.ve in re,:;ard to descripti9ns used by other 
• :: • ••; • • • • : M • :• • • • ,•• • • • • • -~ •• ~ :•• ~ • . ,t ; : ••:. _! · • • ; ,< • : • • • • ; • •• • • •, 

delegations. i{y mm delegation has very often had to- make its rese·rvations 
.... 

cleo:r. I should have thought the,t a similar device could have been used here 

and th~t we might revert . to what I under~tood was the. original suggestiop o~ 

the representatj.ve of the United Arab Republic: to include the phrase "by the 

Administering Aathority'', and then to include his reservations to the terms used 

by the Administering Authority in a subsequent part of the document -- perhaps 

in e, sentence at the end of the par agre.ph, or in pnrentheses immediately o.i'ter 

the first time that the expression appears, or wherever he thinl:s it most 

appropriate to insert his reservations. 

Mr. 1-/iUFTI (United Arab Hepublic) (interpretation from French): In 

order to help the Conncil, my delegation would like to propose that the beginninz 

of the second paragraph be amended as follows: "The representative of the 

Administering Authority, at the meeting of the Council, rnade a statement 

according to which" -- and then we would repraduce exactly what is found in 

this second pe::cag1:aph. Immediately after that declaration, we could adcl the 

following passage: "i'he Council noted the specific reservations made by the 

representatives of India., the Soviet Union and the United. Arab Eepublic regarding 

the expression 1i{ethe1·lands New Guinea I which is found in the statement made by 

the representative oi' the Adminis,tering Authority. 11 

Hiss 'I'EHZBR (Belgium) (interpretation from French): I think we must 

ar:Jend somewhat the l atter sentence proposed by the 1'epresentati1re of the United 

Arab Re:public. I do not believe that it is up to the Council to note any 

statement with respect to Netherlands ifow Guinea . vie do not have to bother with 

such things here. I thint: we must use a more direct style and say merely that 

the delegations -- and then we would indicate the names of the delegations 

concerned -- made reservations with respect to certain terminology,or something 

to that effect. 



HA/mtm T/PV.1036 
56 

· Mr. HUFTI (United Arab Republic) (interpretation fror::i French): 'l'o show 

our good will ancl to speed up further the work of the Council, my delegation is 

prepared to accept the suggestion made by the representative of Belgium. 

Mr. de CABARET (France) ( interpretation from French): To help further, 

I should like to remind the Council that in · this very hall, two months ago, the 

problem came up before the Committee oh Information in the very same way and, 

when the French delegation made an identical proposal to the one made here, it was 

turned do,m by the Cornmi ttee. 
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I:iUFTI (United Arab Republic) (inte1·pretation, from French): 

ram sorry that the representative of France has injected a debate which is not 

on the agenda for today. He are all doing our best to facilitate -~he work of 

the Council, and I do not think that such a comment will tontribute to such a 

result. 

I,ir. de CAMARET (France) (interp1·etation from French): I did not name 

the Territory of Portugal. 

Er. HOOD (Australia): This ldnd of occasion, of course, is not 

unfamiliar in the United Nations, and all of us can recall quite similar ones 

in which certain delegations have expressed reservations in regard to one or 

more parts of a text of a report to the General Assembly. Surely it has become 

well established practice that if no other way can be found out of the 

difficulty -- and very often it cannot -- these reservations are expressed,by 

agreement with the originating body, in the presentation of the report in question 

to the particular committee of the General Assembly. Why cannot this be done in 

the present instance'? The President of the Council, in introducing the report 

as a whole, can be enabled to say surely, with the agreement of all of us, that 

in respect of any particular passage -- and let us .take this one -- reservations 

were expressed to this effect by such and such delegations. 

which has never been refused and never has caused difficulty. 

This is a right 

Mr. OBEREHKO (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): I feel that the proposal by the representative of Australia deserves 

support. We are in agreement that the views of the three delegations should be 

added and that the President of the Council shoul~, when presenting the re-port, 

draw attention to these reservations. This would offer a double guarantee. 

I:Ir. de CAMARET (France) (interpretation from French): I am sorry that 

I cannot agree with the representative of Australia for once. The proposals my 

delegation made with regard to the reservations which ,;.1e wished to have stated 

were refused. by the Carr.mi ttee, and the argument raised by a good number of 
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(!Jr.~ Carnaret, France) 

delegations which rejected it was that the reservations 1 wished. "..-;o malrn on 

the adoption of the repor't were made at another meeting. If we accept the 

Soviet proposal, we shouid have to spell out at what ineeting these reservations 

we1;e made. This was not when the report was discussed., but at the encl. 'l'his is 

very important, in rny opinion. 

The PRESIDENT: We l1ave been trying to overcome a fairly complicated 

degree of confusion with amendments, counter-amendments, proposals and so :fo11 th, 

and I hope we have managed to reach the correct conclusion. The representative 

of the United Ai•ab Republic, in ·an effort to solve this rather complicated 

problem, suggested that we adopt a formuia. of this . ldnd: instead of having 

the ' second paragraph as it stands now, to have a: sort or' preface to it which • 

wo~ld be as follows~ 

"The representative· of the Administering Authority at the 1001st me~ting 

of the Council -sta:t~·a.' that .. •. 11 

Then the verbatiiil t~xt ' of •• the ·' stateimfat ;would follot-i, or the relevant ' part J 

' 
and, in accord:ance·· wtth a s&ggest'ion by · the representative· of Belgium, we would 

then have,at· the end of the' verbatim text, thi~ note added: 
11'.i:he represeiha;ci \Tes of ; India; · the USSR and the United Arab Republic 

• made ' :ceservation's with regard. to 'this statement. II 

Miss TEHZER (Belgium) (interpretation froni French): • • Mr; President, 

the representative of the United Arab Republic will correct me if my statement 

i's incorrect, but I beii'eve I understood that the idea of a word foi.1 word 

reference to the staterrients by 'the Administering Authority had be~n fbrsaken and 

•·. that w'e haa." reached a; ' forrnula accordinG to which the statement would begin ,dth the 

·words you indicated, 'and afterwards vi-e ,ioul d use exactly · the words 11hich we have 

before ·us. In that case, there is rib need for brackets, quotation marlrn or 

verbatim texts. That is how I understood it, 
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The PRESIDENT: I can see that m:Lne was a midsummer night's dream. 

r was hopin;:; that we had really reached some sort of conclusion. 

representatj_ve of the United Arab Republic please help us? 

Hould the 

Mr. rilJPTI (United A1·ab Republic) (interpretation from French): I am 

prepared to acc ept any propose ls vM.ch are in keeping with the essential points 

of what I had in mind. I am not such a stickler. 

The Pi.\'~SID_EiNT: I thank the representative of the United Arab Republic. 

Restating the posit ion of the Council, I shall say that we shall agree to modify 

this parag1,api.1 b-y replacing the word~ 11 the Council was also informed" by the 

words which have been su13gested and which read as follows: 

"The representative of the Administering Authority at the 1001st 

meeting of the Council stated that ... " 

Then it would continue: 

" ... administrative co-operation continued between the Territorial 

Administration of Papua ..• " 

and so on dovm to the end of this paragraph. 

there would be the sentence: 

Also at the end of the paragraph 

"The represen-i:.atives of India, the USSR and the United Arab Republic made 

reservations with regard to this statement." 

Mr. KIANG (China): If I remember correctly, the main objection to 

recording thosG objections is in relation to the question of the status of the 

working paper. '11he inclusion of those objections in the form you have stated, 

Mr. President, n:ay affect the status of this worldng po.per. It is for that reason 

that I propose adu.inc_,; an asterisk to the words ":Netherlands New Guinea", with 

a footnote saying that so and so has rnad.e objections to the use of this 

expression -- because I understand that in a worl~ing paper the observations of 

individual delegations a~e not supposed to be recorded. 
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Hr. MUFTI ·(Unit~a: Arab Republic) · (interpretation from French): This is 

a very simple situation. If the repr-2sentative of China .feels that the statement 

of the ,\du1nistering Authority does not affect the status of tbe worldng paper or 

the nature of tbe working paper, we feel that our statements and our reservations 

do not affect the nature of this docuracnt. 

l!r. KIAIJG (Cl1ina): The reason why I raised this point was in the light 

of the objections made by the representative of Australia in one of bis earlier 

interventions. If he has changed his mind., I certainly would agree to wbat is 

already proposed by the representative of the United Arab Tiepublic. 

Hr. r1fi.JFTI (United Arab Republic) (interpretation from French): I should. 

have preferred that the representative of Australia reply t o the representative 

of China, but it seems that the representative of Australia did not object and that 

he showed his goodwill by recognizinc; the wishes we expressed. Tha.t is my 

impression, but if we are tr-Jing to encourage the representative of Australia to 

raise objections that is nometbing else. 

Nr. CASTON (United Kingdom): I think it is in any case for the 

representatives of the Soviet Union, the United Arab Republic and India to phrase 

their reservation as they wish, but it did seem to ml:! that the terms i:n ,.hicb it 

was first phrased by the representative of the United Arab Republic, when be first 

sugc;ested it, would have met all these clifficulties. If you will permit me, I 

shall rc8,d it out. It was: 

"Reservations were macle by the representatives of India, t,he USSR and the 

United Arab Republic regarding the e:::pression I Netherlands New Guinea' 

which figu.red in the statement by the representative of t11e Administering 

Authority." 

That statement was the original suggestion, and it seems to me to meet the case 

completely. It does not prejudice all the rest of this paragraph at all. 
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Mr. MUFTI (United Arab ~e:rmblic) (interpretation from French): If the_ 

Council feels that the formula just read out by the representative of tbe United 

Kingdom is not objectionable, my. delegation is quite prepared to accept it, but we 

must get out of this fruitless discussion, 

Nr. HO')D (Australia.): _I should like to assure my colleague from China 

that I have not changed my opinion. · I still think that an expression of 

reservations :which is an e:i."l)ression of opinion and not o:i.' reservations as regards 

facts ought _not to l;le included in a uorl:ing paper. _ That ._is still my opinion. 

Hmrever, . I t:'2:I.nk I would be ready enough to go along with his own suggestiqn 

that the reservations t.e indic'lted by an asterisk followed by a footnote. Would 

this meet the difficulty? Otherwise, I ,nuld return, with all deference to the 

representative of France, to the sugo;estion which I thoursl1t had been agreed to 

by the representative who first raised this matter, naJnely, that the reservations 

should be ex-pressed in the presentation of the report itself before the General 

Assembly Committee, 

Mr. MUFTI (United Arab Republic) (interpretation from French): My 

delegation cannot accept the idea that the statement made by the Administering 

Authority uould have greater weight than a statement mac.le by three delegations in 

the Council. Hence my delegation insists that the statements of the three 

delegations and the s·tatement of the .\d.7:!inistering Authority be treated on a 

footing of full e~uality. 

Mr. OBERBMim (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): Mr. President, if you intend to suggest a general rule of conduct to 

the members of the Council, may I draw your attention to the manner in which the 

clacuments of the United Nations are usually drawn up, for instance, in regard to 

our meetings. Members are all acquainted with the press releases issued by the 

Office of Public Information. In these texts it is made perfectly clear who the 

speaker was, what he said and at what meeting. The name of the speaker is given, 

and very often direct quotations are civen. Sometimes sur::imaries are provided, and 

if summaries are provided very often ,re see that whole sentences or separate words, 
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(Mr. Oberemko, USSR) 

especially words or sentences which might des.l with controversial matters and 

could be differently interpreted by different delegations, are placed in 

quotation marks. For instance, when the Soviet delegation spoke ·in this Council 

on the question of the representation of China and we spol~e of the People's 

Republic of China, these references appeared in quotation marl:s. 'When we state, 

for instance, that the conditions in this or that Territory are unsatisfactory, 

the word 11unsatisfactory" usually appears in quotation marks. • The Secretariat may 

have its own rights to place sti.ch sentences in quotation marks. I merely wish to 

point oU:t that such a practice does exist, and when certain words are placed in 

quotation marks this is obviously done in order to show that these were the 

actual words employed by a given speaker. 
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Therefore, in this case, by accepting the proposal of the representative 

of the Unitecl Arab Republic to the effect that the statements of the 

Administerin6 Authority appear in indirect speech, we would at least propose 

that the 1,jords Netherlands New Guinea appear in quotes. This would n:ake it 

perfectly clear that this was the precise ianguage used by the representative 

of the Administering Authority and that the Trusteeship Council, therefore, 

is not responsible for this particular wording. Then, the reservations 

of the three dele gations appearing later ·would show what their positions were. 

This would rid us of the difficulty, which indeed would not be a very great 

one if all delegations were desirous of arriving at an agreement. 

Mr. CASTOE (United Kingdom): It is quite clear to me that delegations 

would prefer a version of dealing with this problem which is slightly different 

from the versions which all other delegations would :prefer. I would suggest, 

therefore -- I move this formally and asl~, if a vote is necessary, that it be 

taken forthwith -- the replacement of the words "The Council was also informed11 

by the words 11The representative of the Administering Authority at its 1001st 

meeting made a statement" and the addition at the end of the paragraph in this 

draft of the sentence, "Reservations were made by the representatives of India, 

the 0 Soviet Union and the United Arab Republic regarding the expression 
1:t'Tetherlands Hew Guinea I which figured in the statement by the representative of 

the Administering Authority." 

Tl1is is not ti1e way which my delegation itself woulcl prefer ideally to 

express the s e te:crns, but I thinlc that it is language which perhaps will command 

general support in the Council and enable us to come to a decision on this 

matter. 

The PIIBSIDEN'l': The representative of the United Kingdom has made a 

formal proposal. If there are no objections, I suggest that the Council adopt 

it. This would solve our problems. We have reached a point where any other 

suggestion such as this is most welcome. 



r!JA/ en T/PV.1036 
,~ I'. 

00 

Mr ... OBEHEMKO (Union of Soviet- Socialist Republics) (interpretation 

from Russian): He are prepared to accept the.proposal of the representative 

of the Unite cl Kincdom, but if the statements ·of the repres·entati ve of the 

Administering Authorj_ty are given in indirect speech, then the words Netherlands 

New Guinea. should appear in quotes .. This would be very consistent with the 

usual.practice followed in the United Nations. If this is not the case, 

I will stand corrected, and I invite the sacretarj of the Council to correcit 

me. 

_Mr, de CAMARET (France) (interpretation from French): We lmow that 

the custom in the United Nations is not to put Netherlands New Guinea in 

quote~'. I should like to know whether the Secretary-Geueral ruts the words 

Netherlands Hew Guinea in quotes when he receives information from these 

Territories, 

1:fir. Iill'TI (United Arab Republic) ( interpretation from French): My 

delegation formally proposes that discussion on this point be closed so that 

we may vote upon it. 

this proposal. 

It is already past 6 o 1clock and we are still discussing 

The PilESIDEll'r: ( A formal proposal has been made by the representative 

of the United Arab Republic that the debate be closed on this. Therefore, I ask 

the Council to vote on the formal proposal just made by·the representative of 

the United Kingdom. 

The United Kingdom proposal was adopted by 8 votes to none, with 

5 abstentions. 

Paragraph 7 of' document •r/L,939 ,ms adopted by 10 votes to 1, with 

2 abstentions. 

Mr. Kt~LLY (Australia): I note that there has been no reference in 

recent days to a meeting of the Sub-Committee on the Questionnaire with regard 

to the examinat:i.on of the proposed questionnaire for the Trust Territory of 

Nauru. The Special Representative, of course, is in Hew York at the present time 
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and would have been happy to participate in any such meeting had it been 

scheduled. 

The meeting rose at 6.10 p.m. 




